SZŰZ MÁRIA ZÁRÓ-ANTIFÓNÁI

I.

Alma Redemptóris Mater,

quae pérvia caeli porta manes

et stella maris, succúrre cadenti,

súrgere qui cúrat, pópulo;

tu, quae genuisti, natura marante,

tuum sanctum Genitórem,

Virgo prius ac postérius,

Gabriélis ab ore sumens illud Ave,

peccatórum miserére.

Áldunk, Megváltónknak Anyja,

nyílt kapuja fönn a magas égnek, és tengercsillag!

Nyújts oltalmat nékünk,

szánd meg jóra vágyó népedet!

Hisz te lettél Anyja csodálatos módon

szent és áldott teremtődnek:

szűz azelőtt, szűz utána is,

Gábor angyal köszöntött, néked ávét mondván.

Szánj meg kérünk minden bűnöst!

II.

Ave, regina caelórum, 

ave Dómina angelórum:

salve, radix, salve, porta, 

ex qua mundo lux et orta.

Gaude, Virgo gloriósa,

super omnes speciósa;

Így szólok az Úrhoz: „Istenem vagy nekem, *

 nincs más javam rajtad kívül.”

 A dicső és szent férfiakhoz, akik földünkön élnek, *

 vonzódom egész szívemmel.

 Bajt bajra tetéznek maguknak, *

 akik idegen istenek után futnak.

 Véres áldozataikban nincsen részem, *

 még csak nevüket sem veszem ajkamra.

Az Úr az én örökrészem és kelyhem, *

 te irányítod, Uram, sorsomat.

 A mérőzsinór értékes részt juttatott nekem, *

 valóban pompás az én örökrészem.

 Áldom az Urat, mert tanácsot ad nekem, *

 még éjszaka is a jóra int engem bensőm.

 Szüntelenül magam előtt látom az Urat, *

 ő áll jobbomon, hogy el ne essem.

 Ezért örül az én szívem, +
 és ujjong a lelkem, *

 sőt reménységben nyugszik testem is.

  Mert nem hagyod lelkemet a holtak honában, *

 és nem engeded, 

 hogy pusztulást lásson szented.

 Az élet útját mutatod nekem, +

 örömmel töltesz el színed előtt, *

 és mindörökké tart az öröm jobbodon!

Dicsőség az Atyának.        Miképpen.

 Ant.   Testem elnyugszik reménységben.
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